§ 36     (Článok 75)
Oceňovanie aktív a záväzkov

(1) Ak tento zákon alebo osobitný predpis (nariadenie EK) neustanovujú inak, poisťovňa,  zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné oceniť aktíva a záväzky  nasledujúcim spôsobom:

a) aktíva sa ocenia na sumu, za ktorú by sa mohli vymieňať v nezávislej transakcii medzi informovanými dobrovoľne súhlasiacimi zúčastnenými stranami,
b) záväzky sa ocenia na sumu, za ktorú by sa mohli previesť alebo vysporiadať v nezávislej transakcii medzi informovanými dobrovoľne súhlasiacimi zúčastnenými stranami.


(2) 
Pri oceňovaní záväzkov podľa odseku 1 písm. b) poisťovňa a zaisťovňa
 nevykonajú žiadnu úpravu s cieľom zohľadniť vlastný kreditný rating (kvalitu).

Pravidlá týkajúce sa technických rezerv

§ 37   (Článok 76)
Všeobecné ustanovenia

(1) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné tvoriť technické rezervy vo výške dostatočnej na to, aby bola v každom okamihu zabezpečená schopnosť poisťovne,  zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne uhradiť v plnej miere všetky záväzky poisťovne,  zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne vyplývajúce z poistných a zaistných zmlúv .

(2) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné pri výpočte technických rezerv postupovať podľa zásad stanovených v odsekoch 3 až 5, v súlade s ustanoveniami § 38 až 40 a príslušnými ustanoveniami osobitného predpisu (nariadenie EK)   a so zreteľom na zásady oceňovania stanovené v § 36 ods. 1. 

(3) Hodnota technických rezerv zodpovedá súčasnej hodnote, ktorú by poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne museli zaplatiť, ak by svoje poistné záväzky a zaistné záväzky okamžite previedli na inú poisťovňu, zaisťovňu, pobočku zahraničnej poisťovne alebo pobočku zahraničnej zaisťovne.
(4) Pri výpočte technických rezerv poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne využívajú a zohľadňujú informácie získané z finančných trhov a všeobecne dostupné údaje o poistných rizikách (súlad s trhom).

(5) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné stanoviť technické rezervy obozretným, spoľahlivým a objektívnym spôsobom.

 (6) Pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné vytvárať technické rezervy z poisťovacej činnosti alebo zaisťovacej činnosti vykonávanej na území Slovenskej republiky podľa tohto zákona a podľa osobitného predpisu (nariadenie EK). 
(7) Poisťovňa z iného členského štátu alebo zaisťovňa z iného členského štátu, ktorá vykonáva poisťovaciu činnosť alebo zaisťovaciu činnosť na území Slovenskej republiky, tvorí technické rezervy na plnenie záväzkov z tejto činnosti v súlade s právnou úpravou domovského členského štátu. 

§ 38       (Články 77,78,79 a 80)
Výpočet technických rezerv

(1) Hodnota technických rezerv sa rovná súčtu najlepšieho odhadu a rizikovej marže podľa odsekov 2 a 3.

(2) Najlepší odhad zodpovedá pravdepodobnosťou váženému priemeru budúcich peňažných tokov so zreteľom na časovú hodnotu peňazí (očakávaná súčasná hodnota budúcich peňažných tokov) za použitia príslušnej časovej štruktúry bezrizikovej úrokovej sadzby. Výpočet najlepšieho odhadu je založený na aktuálnych a  dôveryhodných informáciách a na realistických (reálnych) predpokladoch a uskutoční sa za použitia primeraných, použiteľných a relevantných  aktuárskych a štatistických metód. Predpokladaný vývoj peňažných tokov použitý pri výpočte najlepšieho odhadu zohľadňuje všetky prírastky a úbytky peňažných prostriedkov súvisiace s vysporiadaním poistných záväzkov a zaistných záväzkov po dobu ich trvania. Najlepší odhad sa vypočíta ako hrubá hodnota bez odpočítania sumy pohľadávok zo zaistných zmlúv a účelovo vytvorených subjektov. Tieto sumy sa vypočítajú samostatne v súlade s ustanoveniami § 39.

(3) Výška rizikovej marže musí zabezpečiť, aby sa hodnota technických rezerv rovnala sume, ktorú budú poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne pravdepodobne vyžadovať na účely prevzatia a plnenia poistných záväzkov a zaistných záväzkov.

(4) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne ocenia najlepší odhad a rizikovú maržu samostatne.  Ak budúce peňažné toky spojené s poistnými záväzkami alebo zaistnými záväzkami možno spoľahlivo replikovať prostredníctvom finančných nástrojov, pre ktoré je možné zistiť spoľahlivú trhovú hodnotu, hodnota technických rezerv spojených s týmito budúcimi peňažnými tokmi sa určí na základe trhovej hodnoty týchto finančných nástrojov. V tomto prípade poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne nie sú povinné oceniť najlepší odhad a rizikovú maržu samostatne.

(5) Ak poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne ocenia najlepší odhad a rizikovú maržu samostatne, riziková marža sa vypočíta prostredníctvom určenia nákladov na obstaranie použiteľných vlastných zdrojov, ktoré sa rovnajú kapitálovej požiadavke na solventnosť nevyhnutnej na podporu poistných záväzkov a zaistných záväzkov počas doby ich trvania. Použitá miera nákladov na kapitál sa rovná dodatočnej sadzbe presahujúcej úroveň príslušnej bezrizikovej úrokovej sadzby, ktorú by zaplatila poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne alebo pobočka zahraničnej zaisťovne, ktorá má v držbe použiteľné vlastné zdroje, rovnajúce sa kapitálovej požiadavke na solventnosť a potrebné na zabezpečenie poisťovacích a zaisťovacích záväzkov počas ich trvania. 
Sadzbu použitú na stanovenie nákladov na obstaranie použiteľných vlastných zdrojov (miera nákladov na kapitál) ustanoví osobitný predpis (nariadenie EK), je rovnaká pre všetky poisťovne,  zaisťovne, pobočky zahraničných poisťovní a pobočky zahraničných zaisťovní a pravidelne sa prehodnocuje.
(6) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné zohľadniť pri výpočte technických rezerv okrem ustanovení odsekov 1 až 5   aj tieto položky:

1. všetky náklady, ktoré vzniknú pri plnení poistných záväzkov a zaistných záväzkov,
2. infláciu vrátane inflácie nákladov a inflácie poistných nárokov,
3. všetky platby poistníkom a príjemcom poistných plnení vrátane budúcich dobrovoľných bonusov, ktoré poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne plánujú vyplatiť, bez ohľadu na to, či sú uvedené platby zmluvne garantované, pokiaľ tieto platby nespadajú pod pôsobnosť § 44 ods. 2 .

(7) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne zohľadnia pri výpočte technických rezerv aj hodnotu finančných garancií a akýchkoľvek zmluvných opcií  stanovených v poistných zmluvách alebo zaistných zmluvách. Každý predpoklad pripravený poisťovňou, zaisťovňou, pobočkou zahraničnej poisťovne a pobočkou zahraničnej zaisťovne týkajúci sa pravdepodobnosti, že poistníci využijú zmluvné opcie vrátane odstúpenia od poistnej zmluvy alebo zaistnej zmluvy a výplaty odkupnej hodnoty, musí byť realistický (reálny) a musí vychádzať zo súčasných dôveryhodných informácií. V predpokladoch sa zohľadnia, explicitne alebo implicitne, vplyvy, ktoré môžu mať budúce zmeny podmienok finančného a nefinančného charakteru na využitie týchto opcií.

(8)  Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne rozčlenia pri výpočte technických rezerv svoje poistné záväzky a zaistné záväzky do homogénnych rizikových skupín minimálne podľa skupín činnosti.

§ 39      (Článok 81)
Pohľadávky vyplývajúce z zaistných zmlúv a účelovo vytvorených subjektov

(1) Poisťovňa,  zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné dodržiavať pri výpočte pohľadávok vyplývajúcich zo zaistných zmlúv a účelovo vytvorených subjektov ustanovenia § 37 a 38 .

(2) Pri výpočte pohľadávok vyplývajúcich zo zaistných zmlúv a účelovo vytvorených subjektov sú poisťovňa,  zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne povinné zohľadniť časové rozdiely medzi splatnosťou pohľadávok a priamymi platbami. Výsledok tohto výpočtu sa upraví tak, aby zohľadňoval očakávané straty z dôvodu zlyhania protistrany. Uvedená úprava je založená na hodnotení pravdepodobnosti zlyhania protistrany a na priemernej strate vyplývajúcej z tohto zlyhania (strata v prípade zlyhania).

§ 40     (Články 82 a 83)
Kvalita údajov, uplatňovanie aproximácií  a porovnanie so skúsenosťami
(1) Poisťovňa,  zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné zaviesť vnútorné procesy a postupy s cieľom zabezpečiť vhodnosť, úplnosť a presnosť údajov použitých pri výpočte svojich technických rezerv.

(2) Ak poisťovňa,  zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne za špecifických podmienok nemajú dostatočné údaje príslušnej kvality, aby na skupinu alebo podskupinu svojich poistných záväzkov a zaistných záväzkov, alebo pohľadávok vyplývajúcich zo zaistných zmlúv a účelovo vytvorených subjektov uplatnili spoľahlivé  aktuárske metódy, môžu sa na účely výpočtu najlepšieho odhadu použiť vhodné aproximácie vrátane prístupu po jednotlivých poistných zmluvách.
(3) Poisťovňa,  zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné zaviesť procesy a postupy zabezpečujúce, aby sa najlepší odhad a predpoklady použité pri výpočte najlepšieho odhadu, pravidelne porovnávali so skúsenosťami.

(4) Ak sa porovnaním odhalia systematické odchýlky medzi skúsenosťami a výpočtami najlepšieho odhadu poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne, poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne vykonajú primerané úpravy použitých aktuárskych metód a/alebo použitých predpokladov.

§ 41       (Články 84 a 85)
Primeranosť hodnoty technických rezerv a ich navýšenie
(1) Na žiadosť Národnej banky Slovenska sú poisťovňa,  zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne povinné preukázať primeranosť hodnoty technických rezerv, použiteľnosť a relevantnosť použitých metód, a vhodnosť použitých štatistických údajov.

(2) Ak výpočet technických rezerv poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne nie je v súlade s ustanoveniami § 37 až 40 , Národná banka Slovenska môže od poisťovne,  zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne požadovať navýšenie technických rezerv tak, aby zodpovedali hodnote stanovenej v súlade s ustanoveniami § 37 až 40.

Vlastné zdroje

§ 42          (Články 87, 88 a 89)
Základné a dodatkové vlastné zdroje

(1) Vlastné zdroje poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne tvorí súčet 
a) základných vlastných zdrojov poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne a 
b) dodatkových vlastných zdrojov poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne .

(2) Základné vlastné zdroje poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne tvoria tieto položky:

a) prebytok aktív nad záväzkami, ocenený v súlade s § 36 až 41 , znížený o hodnotu vlastných akcií, ktoré sú v majetku poisťovne alebo zaisťovne, 
b) podriadené záväzky.


(3) Dodatkové vlastné zdroje poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne tvoria iné položky ako základné vlastné zdroje, ktoré sa môžu použiť na krytie strát poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne. 
(4) Dodatkové vlastné zdroje poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne tvoria nasledujúce položky, ak nie sú položkami základných vlastných zdrojov:

a) nesplatené základné imanie alebo počiatočný kapitál, ktorý nebol vyžiadaný,
b) akreditívy a záruky,
c) akékoľvek iné právne záväzné prísľuby prijaté poisťovňou,  zaisťovňou, pobočkou zahraničnej poisťovne a pobočkou zahraničnej zaisťovne.


(5) Ak položky dodatkových vlastných zdrojov boli splatené alebo vyžiadané, považujú sa za aktíva a prestávajú tvoriť súčasť položiek dodatkových vlastných zdrojov.

§ 43        (Článok 90)
Schválenie dodatkových vlastných zdrojov orgánom dohľadu

(1) Výška položiek dodatkových vlastných zdrojov poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne, ktorá sa zohľadňuje pri stanovovaní vlastných zdrojov poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne podlieha predchádzajúcemu schváleniu Národnej banky Slovenska.

(2) Hodnota priradená ku každej položke dodatkových vlastných zdrojov zohľadňuje schopnosť položky kryť stratu a vychádza z obozretných a realistických predpokladov. Ak má položka dodatkových vlastných zdrojov pevnú nominálnu hodnotu, hodnota tejto položky sa rovná jej nominálnej hodnote, ak vhodne odráža schopnosť položky kryť stratu.

(3) Národná banka Slovenska pri schvaľovaní dodatkových vlastných zdrojov poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne schváli:
a) peňažnú hodnotu každej položky dodatkových vlastných zdrojov alebo

b) metódu na určenie výšky každej položky dodatkových vlastných zdrojov, pričom v takomto prípade Národná banka Slovenska schváli výšku hodnoty určenej v súlade s touto metódou na určité obdobie.

(4) Národná banka Slovenska pri schvaľovaní každej jednej položky dodatkových vlastných zdrojov hodnotí:

a) situáciu príslušných protistrán z hľadiska ich platobnej schopnosti a ochoty zaplatiť,
b) vymožiteľnosť zdrojov vzhľadom na právnu formu položky, ako aj na akékoľvek podmienky, ktoré by mohli zabrániť úspešnému splateniu alebo vyžiadaniu položky,
c) akékoľvek informácie o výsledku minulých žiadostí poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne o takéto dodatkové vlastné zdroje, ak sa tieto informácie dajú spoľahlivo využiť na zhodnotenie očakávaného výsledku budúcich žiadostí.

§ 44         (Článok 91)
Prebytočné zdroje

(1) Prebytočné zdroje sa považujú za kumulované zisky, ktoré neboli určené na rozdelenie medzi poistníkov a oprávnené osoby.

(2) Ak je to v súlade s vnútroštátnymi právnymi predpismi, prebytočné zdroje nie sú považované za poistné a zaistné záväzky, pokiaľ spĺňajú kritériá stanovené v článku 94 ods. 1
§ 45     (Články 93,  94, 95 a 96)
Klasifikácia vlastných zdrojov 
(1) Položky vlastných zdrojov sú zaradené do troch tried. Zaradenie položky do triedy závisí od toho, či ide o základné vlastné zdroje alebo dodatkové vlastné zdroje a na tom, do akej miery spĺňajú tieto charakteristiky:

a) položka je dostupná alebo môže byť vyžiadaná na účely plného krytia strát poisťovne,  zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne pri pokračovaní činnosti, ako aj v prípade likvidácie poisťovne alebo zaisťovne 
(trvalá dostupnosť),
b) v prípade likvidácie poisťovne alebo zaisťovne je na krytie strát k dispozícii položka v plnej výške a splatenie položky sa zamietne jej držiteľovi dovtedy, kým nie sú splnené všetky ostatné záväzky vrátane poistných záväzkov a zaistných záväzkov voči poistníkom a oprávneným osobám poistných zmlúv a zaistných zmlúv (podriadenosť).

(2) Pri posudzovaní, do akej miery spĺňa položka vlastných zdrojov charakteristiky stanovené v odseku 1 písm. a) a b), v čase posudzovania, a v budúcnosti, sa náležite zohľadňuje doba trvania položky, najmä či má alebo nemá dátum splatnosti. Ak má položka vlastných zdrojov dátum splatnosti, relatívna doba trvania položky sa zohľadní v porovnaní s trvaním poistných záväzkov a zaistných záväzkov poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne (dostatočná doba trvania).

(3) Okrem uvedených charakteristík sa posudzujú aj tieto vlastnosti, či:

a) položka neobsahuje požiadavky alebo podnety k splateniu nominálnych hodnôt (absencia podnetov k splateniu),
b) položka neobsahuje povinné pevne stanovené poplatky (absencia povinných správnych nákladov),
c) položka neobsahuje bremená (absencia bremien).

(4) Položky základných vlastných zdrojov sú zaradené do triedy 1, ak do značnej miery zodpovedajú charakteristikám stanoveným v  odseku 1 písm. a) a b), pričom sa zohľadňujú vlastnosti stanovené v  odsekoch 2 a 3. 

(5) Položky základných vlastných zdrojov sú zaradené do triedy 2, ak do značnej miery zodpovedajú charakteristikám stanoveným v  odseku 1 písm. b), pričom sa zohľadňujú vlastnosti stanovené v odsekoch 2 a 3. Položky dodatkových vlastných zdrojov sú zaradené do triedy 2, ak do značnej miery zodpovedajú charakteristikám stanoveným v odseku 1 písm. a) a b), pričom sa zohľadňujú vlastnosti stanovené v  odsekoch 2 a 3. 
(6) Všetky ostatné položky základných a dodatkových zdrojov, ktoré nepodliehajú odsekom 1 a 2, sú zaradené do triedy 3.
(7) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné zaradiť svoje položky vlastných zdrojov na základe kritérií stanovených v odsekoch 4 až 6  a na tento účel použiť zoznam položiek vlastných zdrojov uvedený v osobitnom predpise (nariadenie EK) . Ak položka vlastného zdroja nie je zahrnutá do tohto zoznamu, poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne ju ohodnotia a zaradia spôsobom uvedeným v odseku 1. Takéto zaradenie podlieha schváleniu Národnej banky Slovenska.


(8) Špecifické položky vlastných zdrojov sa zaradia do tried nasledovným spôsobom:

a) prebytočné zdroje podľa § 44 sa zaradia do triedy 1,

b) akreditívy a záruky, ktoré sú v záujme veriteľov poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne zverené nezávislému správcovi a ktoré poskytujú úverové inštitúcie, povolené v súlade so smernicou 2006/48/ES, sa zaradia do triedy 2,


§ 46     (Článok 98)
Použiteľnosť vlastných zdrojov
(1)  Ak ide o plnenie kapitálovej požiadavky na solventnosť,  poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné zabezpečiť  splnenie minimálne týchto podmienok:
a) pomer položiek triedy 1 v použiteľných vlastných zdrojoch je vyšší ako tretina celkovej sumy použiteľných vlastných zdrojov,
b) použiteľná suma položiek triedy 3 je nižšia ako tretina celkovej sumy použiteľných vlastných zdrojov.

(2) Ak ide o plnenie minimálnej kapitálovej požiadavky,  poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné zabezpečiť  minimálne to, že pomer položiek triedy 1 v použiteľných základných vlastných zdrojoch je vyšší ako polovica celkovej sumy použiteľných základných vlastných zdrojov.

(3) Použiteľná suma vlastných zdrojov na pokrytie kapitálovej požiadavky na solventnosť uvedenej v § 47 sa rovná súčtu sumy triedy 1, použiteľnej sumy triedy 2 a použiteľnej sumy triedy 3.

(4) Použiteľná suma základných vlastných zdrojov na krytie minimálnej kapitálovej požiadavky uvedenej v § 64 sa rovná súčtu sumy triedy 1 a použiteľnej sumy položiek základných vlastných zdrojov zaradených do triedy 2.
Kapitálová požiadavka na solventnosť 

§ 47     (Články 100, 101 a 102)
Všeobecné ustanovenia
(1) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné mať v držbe použiteľné vlastné zdroje na krytie kapitálovej požiadavky na solventnosť. Kapitálová požiadavka na solventnosť sa vypočíta v súlade s odsekmi 2 až 5 buď na základe štandardného vzorca podľa § 60 až 67  alebo s využitím vnútorného modelu stanoveného v § 68 až 81.

 
(2) Kapitálová požiadavka na solventnosť sa vypočíta na základe predpokladu, že poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne alebo pobočka zahraničnej zaisťovne bude neustále pokračovať 
vo vykonávaní svojej činnosti.

(3) Kapitálová požiadavka na solventnosť sa určí spôsobom zabezpečujúcim zohľadnenie  všetkých kvantifikovateľných rizík, ktorým sú poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne vystavené. Výpočet kapitálovej požiadavky na solventnosť pokrýva existujúcu činnosť a očakávanú novú produkciu nasledujúcich 12 mesiacov. Pri súčasnej činnosti pokrýva kapitálová požiadavka na solventnosť výlučne neočakávané straty. Kapitálová požiadavka na solventnosť zodpovedá hodnote v riziku (Value-at-Risk) základných vlastných zdrojov poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne s 99,5 % hladinou spoľahlivosti v časovom horizonte jedného roka.

(4) Kapitálová požiadavka na solventnosť pokrýva minimálne tieto riziká:

a) upisovacie riziko neživotného poistenia,
b) upisovacie riziko životného poistenia,
c) upisovacie riziko zdravotného poistenia,
d) trhové riziko,
e) kreditné riziko,
f) operačné riziko.

(5) Operačné riziko podľa odseku 4 písm. f) zahŕňa právne riziká a nezahŕňa riziká vyplývajúce zo strategických rozhodnutí ani riziko straty dobrého mena.

(6) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne zohľadnia pri výpočte kapitálovej požiadavky na solventnosť vplyvy techník zmierňovania rizík pod podmienkou, že kreditné riziko a ostatné riziká vyplývajúce z použitia takýchto techník sú náležite zohľadnené v ich kapitálovej požiadavke na solventnosť.

(7) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné vypočítať kapitálovú požiadavku na solventnosť minimálne raz ročne a výsledky tohto výpočtu oznámiť Národnej banke Slovenska. Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú  povinné mať v držbe použiteľné vlastné zdroje, ktoré kryjú kapitálovú požiadavku na solventnosť. Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné sústavne sledovať hodnotu použiteľných vlastných zdrojov a výšku kapitálovej požiadavky na solventnosť.
(8)  Ak sa rizikový profil poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne významne odchyľuje od predpokladov, z ktorých vychádza  kapitálová požiadavka na solventnosť, príslušná poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne bezodkladne opätovne vypočítajú kapitálovú požiadavku na solventnosť a jej výšku oznámia Národnej banke Slovenska.

(9) Ak Národná banka Slovenska zistí, že sa rizikový profil poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne významne zmenil od dátumu posledného oznámenia kapitálovej požiadavky na solventnosť, Národná banka Slovenska môže od príslušnej poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne požadovať prepočítanie kapitálovej požiadavky na solventnosť.

Štandardný vzorec

§ 48        (Články 103, 104, 105)
Štruktúra štandardného vzorca

(1) Kapitálová požiadavka na solventnosť vypočítaná na základe štandardného vzorca sa rovná súčtu týchto položiek:

a) základná kapitálová požiadavka na solventnosť,
b) kapitálová požiadavka pre operačné riziko,
c) úprava zohľadňujúca kapacitu technických rezerv a odložených daní kryť straty.

(2) Základná kapitálová požiadavka na solventnosť pozostáva minimálne z  týchto rizikových modulov:

a) upisovacie riziko neživotného poistenia,
b) upisovacie riziko životného poistenia,
c) upisovacie riziko zdravotného poistenia,
d) trhové riziko,
e) riziko zlyhania protistrany.

(3) Na účely odseku 2 písm. a), b) a c) sa poisťovacie činnosti  a zaisťovacie činnosti priradia k modulu upisovacieho rizika, ktorý najlepšie odráža technickú povahu podkladových rizík.

(4) Celková kapitálová požiadavka na solventnosť, určená na základe korelačných koeficientov pre agregáciu rizikových modulov uvedených v odseku 2 a kalibrácie kapitálových požiadaviek pre každý rizikový modul, sa stanoví v súlade so zásadami stanovenými v § 47.

(5) Každý rizikový modul uvedený v odseku 2 sa kalibruje prostredníctvom hodnoty v riziku (Value-at-Risk) s 99,5 % hladinou spoľahlivosti v časovom horizonte jedného roka. V konštrukcii každého rizikového modulu sa prípadne zohľadnia diverzifikačné účinky, ak je to primerané.
(6) V prípade základnej kapitálovej požiadavky na solventnosť a akéhokoľvek zjednodušeného výpočtu podľa § 52 sa použije rovnaká konštrukcia a špecifikácia rizikových modulov všetkými poisťovňami, zaisťovňami, pobočkami zahraničných poisťovní a pobočkami zahraničných zaisťovní.

(7) Ak ide o riziká vyplývajúce z katastrof, na výpočet modulov upisovacieho rizika životného poistenia, neživotného poistenia a zdravotného poistenia sa môžu prípadne použiť geografické špecifikácie, ak je to primerané.
(8) Na základe súhlasu Národnej  banky Slovenska môžu poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne pri výpočte modulov upisovacieho rizika životného poistenia, neživotného poistenia a zdravotného poistenia nahradiť v konštrukcii štandardného vzorca podskupinu jeho parametrov konkrétnymi parametrami charakteristickými pre príslušnú poisťovňu ,zaisťovňu, pobočku zahraničnej poisťovne a pobočku zahraničnej zaisťovne.

(9) Parametre podľa odseku 8 sa kalibrujú na základe vlastných údajov príslušnej poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne alebo údajov, ktoré priamo súvisia s činnosťou tejto poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne s použitím štandardizovaných metód. Národná banka Slovenska overí pri udeľovaní súhlasu podľa odseku 8 úplnosť, presnosť a primeranosť použitých údajov.

(10) Výpočet základnej kapitálovej požiadavky na solventnosť ustanoví Národná banka Slovenska opatrením vyhláseným v zbierke zákonov.
Základná kapitálová požiadavka na solventnosť sa vypočíta v súlade s odsekmi 11 až 16.

(11) Modul upisovacieho rizika neživotného poistenia zohľadní riziko vyplývajúce zo záväzkov neživotného poistenia v súvislosti s prebratými rizikami a procesmi používanými pri výkone činnosti. Zohľadňuje neistotu výsledkov poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne v súvislosti s existujúcimi záväzkami poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne a s očakávanou novou produkciou počas nasledujúcich 12 mesiacov. Vypočíta sa v súlade s bodom 2 prílohy IV ako kombinácia kapitálových požiadaviek minimálne pre tieto podmoduly:

a) riziko straty alebo nepriaznivej zmeny v hodnote poistných záväzkov vyplývajúce z fluktuácie, a to načasovania, frekvencie, závažnosti poistných udalostí, trvania a sumy likvidácie poistných udalostí (riziko poistného a rezerv neživotného poistenia),
b) riziko straty alebo nepriaznivej zmeny v hodnote poistných záväzkov vyplývajúce z významnej neistoty pri určovaní poistného a predpokladov tvorby rezerv v súvislosti s mimoriadnymi alebo výnimočnými udalosťami (katastrofické riziko neživotného poistenia).

(12) Modul upisovacieho rizika životného poistenia zohľadní riziko vyplývajúce zo záväzkov životného poistenia v súvislosti s prebratými rizikami a procesmi používanými pri výkone činnosti. Vypočíta sa v súlade s bodom 3 prílohy IV ako kombinácia kapitálových požiadaviek minimálne pre tieto podmoduly:

a) riziko straty alebo nepriaznivej zmeny v hodnote poistných záväzkov vyplývajúce zo zmien v úrovni, trende alebo volatilite (kolísania) úmrtnosti, keď zvýšenie úmrtnosti vedie k zvýšeniu hodnoty poistných záväzkov (riziko úmrtnosti),
b) riziko straty alebo nepriaznivej zmeny v hodnote poistných záväzkov vyplývajúce zo zmien v úrovni, trende alebo volatilite úmrtnosti, keď zníženie úmrtnosti vedie k zvýšeniu hodnoty poistných záväzkov (riziko dlhovekosti),
c) riziko straty alebo nepriaznivej zmeny v hodnote poistných záväzkov vyplývajúce zo zmien v úrovni, trende alebo volatilite invalidity, chorôb a chorobnosti (riziko invalidity – chorobnosti),
d) riziko straty alebo nepriaznivej zmeny v hodnote poistných záväzkov vyplývajúce zo zmien v úrovni, trende alebo volatilite nákladov vynaložených pri správe poistenia a zaistenia (riziko životných nákladov),
e) riziko straty alebo nepriaznivej zmeny v hodnote poistných záväzkov vyplývajúce zo zmien v úrovni, trende alebo volatilite revíznych sadzieb uplatňovaných na anuity v súvislosti so zmenami právneho prostredia alebo zdravotného stavu poistenej osoby (revízne riziko),
f) riziko straty alebo nepriaznivej zmeny v hodnote poistných záväzkov vyplývajúce zo zmien v úrovni, trende alebo volatilite miery odstúpenia od zmlúv s výplatou odkupnej kodnoty a bez výplaty odkupnej hodnoty, ukončenia zmlúv a obnovy zmlúv (riziko ukončenia zmlúv),
g) riziko straty alebo nepriaznivej zmeny v hodnote poistných záväzkov vyplývajúce z významnej neistoty pri určovaní poistného a predpokladov tvorby technických rezerv v súvislosti s mimoriadnymi alebo výnimočnými udalosťami (katastrofické riziko životného poistenia).

(13) Modul upisovacieho rizika zdravotného poistenia zohľadňuje riziko vyplývajúce zo zdravotného poistenia bez ohľadu na to, či sa zdravotné poistenie vykonáva na podobnom technickom základe ako životné poistenie alebo nevykonáva, v súvislosti s prebratými rizikami a procesmi používanými pri výkone činnosti.

(14) Modul upisovacieho rizika zdravotného poistenia  zahŕňa minimálne tieto riziká:

a) riziko straty alebo nepriaznivej zmeny v hodnote poistných záväzkov vyplývajúce zo zmien v úrovni, trende alebo volatilite nákladov vynaložených pri správe poistenia a pri správe zaistenia,
b) riziko straty alebo nepriaznivej zmeny v hodnote poistných záväzkov vyplývajúce z fluktuácie, a to načasovania, frekvencie a závažnosti poistných udalostí a trvania a sumy likvidácie poistných udalostí v čase tvorby technických rezerv,
c) riziko straty alebo nepriaznivej zmeny v hodnote poistných záväzkov vyplývajúce z významnej neistoty pri určovaní poistného a predpokladov tvorby technických rezerv v súvislosti s vypuknutím rozsiahlych epidémií a neobvyklou akumuláciou rizík za takýchto extrémnych okolností.

(15) Modul trhového rizika zohľadní riziko vyplývajúce z úrovne alebo volatility trhových cien finančných nástrojov, ktoré majú dosah na hodnotu aktív a záväzkov poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne. Riadne zohľadňuje štrukturálne rozdiely medzi aktívami a záväzkami, najmä pokiaľ ide o ich trvanie. Vypočíta sa v súlade s bodom 4 prílohy IV ako kombinácia kapitálových požiadaviek minimálne pre tieto podmoduly:

a) citlivosť hodnoty aktív, záväzkov a finančných nástrojov na zmeny časovej štruktúry úrokových mier alebo na volatilitu úrokových mier (riziko úrokových mier),
b) citlivosť hodnoty aktív, záväzkov a finančných nástrojov na zmeny úrovne alebo volatility trhových cien akcií (akciové riziko),
c) citlivosť hodnoty aktív, záväzkov a finančných nástrojov na zmeny úrovne alebo volatility trhových cien nehnuteľností (riziko nehnuteľností),
d) citlivosť hodnoty aktív, záväzkov a finančných nástrojov na zmeny úrovne alebo volatility úverového rozpätia nad úroveň časovej štruktúry bezrizikovej úrokovej miery (riziko úverového rozpätia),
e) citlivosť hodnoty aktív, záväzkov a finančných nástrojov na zmeny úrovne alebo volatility výmenných kurzov (kurzové riziko),
f) dodatočné riziká pre poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne vyplývajúce z nedostatočnej diverzifikácie portfólia aktív alebo z výrazného vystavenia sa riziku zlyhania jediného emitenta cenných papierov alebo skupiny príslušných emitentov (riziko koncentrácie trhových rizík).

(16) Modul rizika zlyhania protistrany zohľadní prípadné straty spôsobené neočakávaným zlyhaním alebo zhoršením úverového ratingu protistrán alebo dlžníkov poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne v nadchádzajúcich 12 mesiacoch. Modul rizika zlyhania protistrany pokrýva zmluvy na zníženie rizika, ako sú zaistné zmluvy, sekuritizácia a deriváty a pohľadávky voči sprostredkovateľom, ako aj všetky ostatné úverové expozície, na ktoré sa nevzťahuje podmodul rizika úverového rozpätia. Riadne zohľadňuje kolaterál a iné zabezpečenie, ktoré má poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne v držbe alebo na vlastnom účte, ako aj riziká s tým spojené. V prípade každej protistrany modul rizika zlyhania protistrany zohľadní celkovú expozíciu voči riziku protistrany poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne alebo pobočky zahraničnej zaisťovne voči tejto protistrane bez ohľadu na právnu formu jej zmluvných záväzkov k tejto spoločnosti.

§ 49            (Článok 106)
Mechanizmus symetrickej úpravy v podmodule akciového rizika
(1) Podmodul akciového rizika vypočítaný v súlade so štandardným vzorcom zahŕňa symetrickú úpravu kapitálovej požiadavky, ktorá sa uplatňuje na pokrytie rizika vyplývajúceho zo zmien úrovne cien akcií.

(2) Symetrická úprava štandardnej kapitálovej požiadavky, kalibrovanej v súlade s § 48 ods. 5 a pokrývajúcej riziká vyplývajúce zo zmien úrovne cien akcií, je založená na funkcii súčasnej úrovne primeraného akciového indexu a váženej priemernej úrovne tohto indexu. Vážený priemer sa vypočíta za primerané časové obdobie, ktoré je rovnaké pre všetky poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničných poisťovní a pobočky zahraničných zaisťovní.

(3) Symetrická úprava štandardnej kapitálovej požiadavky pokrývajúcej riziká vyplývajúce z úrovne cien akcií nebude mať za následok uplatňovanie kapitálovej požiadavky zmenenej o viac ako 10 percentuálnych bodov oproti štandardnej kapitálovej požiadavke.


§ 50      (Článok 107)
Kapitálová požiadavka pre operačné riziko

(1) Kapitálová požiadavka pre operačné riziko zohľadní operačné riziká, ak už nie sú zohľadnené v rizikových moduloch uvedených v § 48  a kalibruje sa v súlade s § 47 ods. 3.

(2) Ak ide o zmluvy životného poistenia, pri ktorých investičné riziko znášajú poistníci, výpočet kapitálovej požiadavky pre operačné riziko zohľadní výšku ročných nákladov vynaložených v súvislosti s týmito poistnými záväzkami.

(3) Ak ide o poistné zmluvy a zaistné zmluvy iné ako zmluvy uvedené v odseku 2, výpočet kapitálovej požiadavky pre operačné riziko zohľadní objem týchto činností a to prostredníctvom zaslúženého poistného a hodnoty technických rezerv, ktoré sú vytvorené na účely týchto poistných záväzkov alebo zaistných záväzkov. V tomto prípade kapitálová požiadavka pre operačné riziká nepresiahne 30 % základnej kapitálovej požiadavky na solventnosť vzťahujúcej sa na tieto operácie poistenia alebo zaistenia.

§ 51      (Článok 108)
Úprava zohľadňujúca kapacitu technických rezerv a odložených daní kryť straty

(1) Úprava zohľadňujúca kapacitu technických rezerv a odložených daní kryť straty uvedená v § 48 ods. 1 písm. c)  zohľadní prípadnú kompenzáciu neočakávaných strát prostredníctvom zníženia technických rezerv alebo odložených daní alebo kombináciu oboch postupov. 
(2) Úprava zohľadní účinok zníženia rizika prostredníctvom budúcich dobrovoľných plnení poistných zmlúv, pokiaľ poisťovňa,  zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne môžu preukázať, že zníženie takýchto plnení možno použiť na krytie neočakávaných strát v čase ich vzniku. Účinok zníženia rizika prostredníctvom budúcich dobrovoľných plnení nesmie byť vyšší ako súčet technických rezerv a odložených daní súvisiacich s uvedenými budúcimi dobrovoľnými plneniami.

(3) Na účely úpravy podľa odseku 2 sa hodnota budúcich dobrovoľných plnení v prípade nepriaznivých okolností porovná s hodnotou takýchto plnení podľa predpokladov použitých pri výpočte najlepšieho odhadu.

§ 52    (Článok 109)
Zjednodušenie štandardného vzorca


Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne môžu použiť zjednodušený výpočet pre určitý podmodul alebo rizikový modul, ak to je opodstatnené  povahou, rozsahom a zložitosťou rizík, ktorým čelia a ak by bolo neprimerané žiadať, aby poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne uplatňovala štandardizovaný výpočet. Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné kalibrovať zjednodušené výpočty v súlade s § 47 ods. 3 .
§ 53      (Článok 110)
Významné odchýlky od predpokladov, z ktorých vychádza výpočet podľa štandardného vzorca

Ak nie je vhodné, aby sa na výpočet kapitálovej požiadavky na solventnosť použil štandardný vzorec podľa § 48 až 52 , pretože sa rizikový profil poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne významne odchyľuje od predpokladov, z ktorých vychádza štandardný vzorec výpočtu, Národná banka Slovenska môže rozhodnúť, aby poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne pri výpočte modulov upisovacieho rizika životného poistenia, neživotného poistenia a zdravotného poistenia nahradili podskupinu parametrov použitých pri výpočte podľa štandardného vzorca parametrami špecifickými pre príslušnú poisťovňu, zaisťovňu, pobočku zahraničnej poisťovne alebo pobočku zahraničnej zaisťovne, ako sa stanovuje v § 48 ods. 9 . Tieto špecifické parametre sa vypočítajú spôsobom zabezpečujúcim, že poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne spĺňajú ustanovenia § 47 ods. 3.
Vnútorný model

§ 54          (Články 112 a 113)
Schvaľovanie úplných a čiastočných vnútorných modelov
(1) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne môžu vypočítať kapitálovú požiadavku na solventnosť prostredníctvom použitia úplného alebo čiastočného vnútorného modelu. Úplný alebo čiastočný vnútorný model podlieha schváleniu Národnej banky Slovenska.

(2) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne môžu použiť čiastočné vnútorné modely na výpočet jedného alebo viacerých nasledujúcich prvkov: 

a) jedného alebo viacerých rizikových modulov alebo podmodulov základnej kapitálovej požiadavky na solventnosť uvedenej v § 48,
b) kapitálovej požiadavky pre operačné riziko uvedenej v § 50,
c) úpravy zohľadňujúcej kapacitu technických rezerv a odložených daní kryť straty uvedenej v § 51.

(3) Čiastočné vnútorné modely sa okrem toho môžu uplatniť na všetky činnosti poisťovne,  zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne alebo iba na jednu alebo viaceré hlavné zložky činnosti.

(4) Súčasťou každej žiadosti o schválenie vnútorného modelu sú minimálne dokumenty preukazujúce, že vnútorný model spĺňa požiadavky uvedené v § 58 až 62 . Ak sa žiadosť o schválenie týka čiastočného vnútorného modelu, požiadavky uvedené v § 58 až 62 sa prispôsobia tak, aby zohľadňovali obmedzený rozsah uplatnenia vnútorného modelu.

(5) O žiadosti podľa odseku 1 rozhodne Národná banka Slovenska v lehote šiestich mesiacov od prijatia úplnej žiadosti.

(6) Národná banka Slovenska chváli žiadosť podľa odseku 1 len vtedy, ak systémy poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne týkajúce sa identifikácie, merania, monitorovania, riadenia a oznamovania rizika sú vhodné, a najmä, ak vnútorný model spĺňa požiadavky uvedené v odseku 4.

 
(7) Ak Národná banka Slovenska schválila  používanie vnútorného modelu poisťovni, zaisťovni, pobočke zahraničnej poisťovne a pobočke zahraničnej zaisťovne, Národná banka Slovenska môže rozhodnúť, aby jej poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne oznámili odhad kapitálovej požiadavky na solventnosť stanovený podľa štandardného vzorca uvedeného v § 48 až 53 .

(8) Národná banka Slovenska schváli čiastočný vnútorný model poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne len vtedy, ak tento čiastočný vnútorný model spĺňa požiadavky uvedené v odsekoch 1 až 7 a tieto dodatočné podmienky:

a) poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne riadne vysvetlili dôvody obmedzeného rozsahu uplatňovania vnútorného modelu,
b) výsledná kapitálová požiadavka na solventnosť primeranejšie odráža rizikový profil poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne a najmä spĺňa zásady uvedené v § 47,
c) štruktúra čiastočného vnútorného modelu  je v súlade so zásadami uvedenými v § 47 a  umožňuje úplné začlenenie čiastočného vnútorného modelu do štandardného vzorca kapitálovej požiadavky na solventnosť.

(9) Pri hodnotení žiadosti o použitie čiastočného vnútorného modelu, ktorý pokrýva iba určité podmoduly konkrétneho rizikového modulu, alebo niektoré zložky činnosti poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne v súvislosti s konkrétnym rizikovým modulom, alebo časti oboch, môže Národná banka Slovenska požadovať, aby poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne predložili realistický plán na prechodné obdobie na rozšírenie rozsahu vnútorného modelu.

(10) V pláne na prechodné obdobie sa stanoví, akým spôsobom plánuje poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne rozšíriť rozsah vnútorného modelu na iné podmoduly alebo zložky činnosti, s cieľom zabezpečiť, aby vnútorný model pokrýval prevažnú časť ich činnosti s ohľadom na konkrétny rizikový modul.

§ 55    (Články 115, 116 a 117)
Zmena úplného a čiastočného vnútorného modelu

(1) V rámci procesu schvaľovania vnútorného modelu Národná banka Slovenska schváli koncepciu zmeny vnútorného modelu poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne. Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne môžu zmeniť svoj vnútorný model v súlade s touto koncepciou.

(2) Koncepcia zahŕňa špecifikácie menších a väčších zmien vnútorných modelov. Na väčšie zmeny vnútorných modelov a na zmeny koncepcie vnútorného modelu, je potrebný  predchádzajúci súhlas Národnej banky Slovenska stanovený v  § 54. Na menšie zmeny vnútorného modelu nie je potrebný  predchádzajúci súhlas Národnej banka Slovenska, ak sa vykonávajú v súlade s koncepciou zmeny vnútorného modelu.

(3) Predstavenstvo alebo dozorná rada  
poisťovne a zaisťovne schváli žiadosť o schválenie vnútorného modelu uvedenú v § 54 predloženú  Národnej banke Slovenska, ako aj žiadosti o schválenie každej následnej väčšej zmeny vykonanej na tomto vnútornom modeli. Predstavenstvo alebo dozorná rada poisťovne a zaisťovne nesie zodpovednosť za zavedenie systémov, ktoré zabezpečia neustále riadne fungovanie vnútorných modelov.

(4) Po  schválení žiadosti v súlade s § 54  poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne nie sú oprávnené vykonať  výpočet celej kapitálovej požiadavky na solventnosť alebo ktorejkoľvek jej časti v súlade so štandardným vzorcom. Výpočet celej kapitálovej požiadavky na solventnosť alebo ktorejkoľvek jej časti v súlade so štandardným vzorcom môžu vykonať len v odôvodnených prípadov a po schválení Národnou bankou Slovenska.

§ 56   (Článok 118)
Nedodržiavanie vnútorného modelu

(1) Ak po schválení používania vnútorného modelu Národnou bankou Slovenska poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne prestanú dodržiavať požiadavky stanovené v § 58 až 62, poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné predložiť Národnej banke Slovenska plán na opätovné dosiahnutie súladu s požiadavkami v primeranej časovej lehote alebo  preukázať, že účinok nedodržiavania požiadaviek stanovených v § 58 až 62 nie je významný.

(2) Ak poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne nedodržia plán uvedený v odseku 1, Národná banka Slovenska môže požadovať od poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne výpočet kapitálovej požiadavky na solventnosť v súlade so štandardným vzorcom.

§ 57    (Článok 119)
Významné odchýlky od predpokladov, z ktorých vychádza výpočet podľa štandardného vzorca


Ak nie je vhodné, aby sa na výpočet kapitálovej požiadavky na solventnosť poisťovne,  zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne použil štandardný vzorec , pretože sa rizikový profil poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne významne odchyľuje od predpokladov, z ktorých vychádza výpočet podľa štandardného vzorca, Národná banka Slovenska môže rozhodnúť, aby poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne použili na výpočet kapitálovej požiadavky na solventnosť alebo náležitých rizikových modulov vnútorný model,.

§ 58    (Článok 120)
Kontrola používania vnútorného modelu

(1) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné preukázať, že vnútorný model sa dostatočne používa a plní významnú úlohu v ich  systéme správy, a najmä v:

a) v systéme riadenia rizík a v rozhodovacích procesoch,
b) v posudzovaní ekonomického kapitálu a kapitálu požadovaného na krytie požiadaviek na solventnosť a v procese ich alokácie vrátane hodnotenia uvedeného v § 27.

(2) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné ďalej preukázať, že frekvencia výpočtu kapitálovej požiadavky na solventnosť s použitím vnútorného modelu je v súlade s frekvenciou, s ktorou využívajú ich vnútorný model na účely uvedené v  odseku 1.
(3) Predstavenstvo alebo dozorná rada poisťovne a zaisťovne sú zodpovedné za zabezpečenie sústavného vhodného nastavenia a funkčnosti vnútorného modelu a za to, aby vnútorný model aj naďalej vhodne zohľadňoval príslušný rizikový profil poisťovne alebo zaisťovne.

§ 59     (Článok 121)
Štatistické normy kvality

(1) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné zabezpečiť, že vnútorný model a najmä výpočet prognózy rozdelenia pravdepodobnosti, z ktorej vychádza, spĺňa kritériá uvedené v odsekoch 2 až 9.

(2) Metódy použité na výpočet prognózy rozdelenia pravdepodobnosti sa zakladajú na vhodných, použiteľných a náležitých  aktuárskych a štatistických technikách a sú v súlade s metódami použitými na výpočet technických rezerv. Metódy použité na výpočet prognózy rozdelenia pravdepodobnosti sa zakladajú na súčasných a vierohodných informáciách a na realistických predpokladoch. Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne musia byť schopné zdôvodniť Národnej banke Slovenska predpoklady, z ktorých vychádza ich vnútorný model.

(3) Údaje použité pre vnútorný model musia byť presné, úplné a primerané. Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne aktualizujú súbory údajov použité na výpočet prognózy rozdelenia pravdepodobnosti minimálne raz ročne.

(4) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú oprávnené zvoliť metódu výpočtu prognózy rozdelenia pravdepodobnosti..  Kapacita vnútorného modelu ohodnotiť riziko však musí byť dostatočná na to, aby zabezpečila jeho rozsiahle využitie a jeho významnú úlohu v systéme správy poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne, ale najmä v ich systémoch riadenia rizík, rozhodovacích procesoch a v procesoch rozdeľovania kapitálu v súlade s § 58.Vnútorný model pokrýva všetky dôležité riziká, ktorým sú poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne vystavené a vnútorné modely pokrývajú minimálne riziká stanovené v § 47 ods. 4. 
(5) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne  môžu zohľadniť diverzifikačné účinky vo svojich vnútorných modeloch závislosti v rámci rizikových kategórií a medzi rizikovými kategóriami.  Národná banka Slovenska je oprávnená potvrdiť, že systém použitý na meranie týchto diverzifikačných účinkov je primeraný.

(6) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne môžu plne zohľadniť účinok techník na zmiernenie rizika vo svojom vnútornom modeli, ak sú kreditné riziká a iné riziká vyplývajúce z použitia techník na zmiernenie rizika riadne zohľadnené vo vnútornom modeli.
(7) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne vo svojom vnútornom modeli presne ohodnotia osobitné riziká spojené s finančnými zárukami a všetkými zmluvnými opciami, ak sú významné. Ohodnotia aj riziká spojené s opciami poistníka a so zmluvnými opciami poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne. Na tento účel sa zohľadnia vplyvy, ktoré môžu mať budúce zmeny podmienok finančného a nefinančného charakteru na využitie týchto opcií.

(8) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne môžu vo svojich vnútorných modeloch zohľadniť budúce opatrenia vedenia poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne, ktorých uskutočnenie je možné za osobitných okolností očakávať. V takomto prípade  poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne zohľadnia čas potrebný na vykonanie takýchto činností.

(9) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne zohľadnia vo svojich vnútorných modeloch všetky platby poistníkom a príjemcom poistných plnení, vyplatenie ktorých môžu očakávať, bez ohľadu na to, či sú uvedené platby zmluvne zaručené.

§ 60           (Článok 122)
Kalibrácia
(1) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne môžu na účely vnútorného modelovania použiť iné časové obdobie alebo mieru rizika ako tie, ktoré sú uvedené v § 47 ods. 3 , ak tieto výstupy vnútorného modelu môžu poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne použiť na výpočet kapitálovej požiadavky na solventnosť spôsobom, ktorý zabezpečí poistníkom a príjemcom poistných plnení rovnakú úroveň ochrany ako je uvedená v § 47.
(2) Ak je to možné, poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné odvodiť kapitálovú požiadavku na solventnosť priamo z prognózy rozdelenia pravdepodobnosti vygenerovanej vnútorným modelom poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne s použitím metódy hodnoty v riziku (Value-At-Risk) uvedenej v § 47 ods. 3.
(3) Ak poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne nemôžu odvodiť kapitálovú požiadavku na solventnosť priamo z prognózy rozdelenia pravdepodobnosti vygenerovanej vnútorným modelom, Národná banka Slovenska môže povoliť, aby sa pri výpočte kapitálovej požiadavky na solventnosť použili aproximácie, za podmienky, že poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne preukážu Národnej banke Slovenska, že poistníci majú rovnakú úroveň ochrany, ako sa ustanovuje v § 47.
(4) Národná banka Slovenska môže od poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne požadovať, aby svoj vnútorný model uplatnili na relevantných porovnávacích portfóliách (benchmark) a použili predpoklady vychádzajúce skôr z externých ako interných údajov s cieľom overiť kalibráciu vnútorného modelu a skontrolovať, či sú jeho špecifikácie v súlade so všeobecne prijatými trhovými postupmi.

§ 61          (Článok 123)
Pridelenie ziskov a strát


Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné minimálne raz ročne skontrolovať príčiny a zdroje ziskov a strát v prípade každej hlavnej zložky činnosti. Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné zároveň preukázať, ako kategorizácia rizika zvolená vo vnútornom modeli vysvetľuje príčiny a zdroje ziskov a strát. Kategorizácia rizika a pridelenie ziskov a strát odráža rizikový profil poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne.

§ 62      (Články 124 a 125)
 Validácia a dokumentácia vnútorného modelu

(1) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné zaviesť pravidelný cyklus validácie vnútorného modelu, ktorý zahŕňa sledovanie výkonnosti vnútorného modelu, kontrolu priebežnej vhodnosti jeho špecifikácie a testovanie jeho výsledkov v porovnaní so skutočnosťou.

(2) Proces validácie vnútorného modelu zahŕňa účinný štatistický proces validácie vnútorného modelu, ktorá umožňuje poisťovni, zaisťovni, pobočke zahraničnej poisťovni a pobočke zahraničnej zaisťovni preukázať  Národnej banke Slovenska, že výsledné kapitálové požiadavky sú primerané.

(3) Použité štatistické metódy nemajú testovať iba vhodnosť odhadovaného rozdelenia pravdepodobnosti v porovnaní so skutočnými stratami, ale aj so všetkými závažnými novými údajmi a súvisiacimi informáciami.

(4) Proces validácie vnútorného modelu zahŕňa analýzu stability vnútorného modelu a najmä testovanie citlivosti výsledkov vnútorného modelu na zmeny v jeho kľúčových podkladových predpokladoch. Okrem toho zahŕňa aj hodnotenie presnosti, úplnosti a primeranosti údajov použitých vo vnútornom modeli.

(5) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné zdokumentovať štruktúru a operačné detaily svojich vnútorných modelov. Táto dokumentácia musí spĺňať požiadavky uvedené  v odsekoch 1 až 4 a ustanoveniach § 58 až 61.
(6) Dokumentácia poskytne podrobnú charakteristiku teórie, predpokladov a matematických a empirických podkladov, z ktorých vnútorný model vychádza. V dokumentácii sa uvedú všetky podmienky, v ktorých vnútorný model nemôže účinne fungovať. Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne zdokumentujú všetky väčšie zmeny vo svojich modeloch podľa ustanovení § 55.

§ 63     (Článok 126)
Externé modely a údaje


Použitie vnútorného modelu alebo údajov získaných od tretej strany nemožno považovať za opodstatnený dôvod pre výnimku z akýchkoľvek požiadaviek na vnútorný model stanovených v § 58 až 62.

Minimálna kapitálová požiadavka na solventnosť
§ 64    (Články 128 a 129)
Výpočet minimálnej kapitálovej požiadavky na solventnosť
(1) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné mať v držbe použiteľné základné vlastné zdroje kryjúce minimálnu kapitálovú požiadavku na solventnosť.
(2) Minimálna kapitálová požiadavka na solventnosť sa vypočíta v súlade s týmito zásadami:

a) vypočíta sa jasným a jednoduchým spôsobom tak, aby sa výpočet dal auditovať,
b) zodpovedá výške základných použiteľných vlastných zdrojov poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne, pod ktorou sú poistníci a príjemcovia poistných plnení vystavení neprijateľnej úrovni rizika, ak by poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne  pokračovala vo vykonávaní  činnosti,
c) lineárna funkcia podľa odseku 4, použitá na výpočet minimálnej kapitálovej požiadavky na solventnosť, zodpovedá hodnote v riziku (Value-at-Risk) základných vlastných zdrojov poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne s 85 % hladinou spoľahlivosti v časovom horizonte jedného roku.






(3) Absolútnu spodnú hranicu minimálnej kapitálovej požiadavky na solventnosť poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne ustanoví Národná banka Slovenska opatrením vyhláseným v zbierke zákonov.  
(4) S Minimálna kapitálová požiadavka na solventnosť sa vypočíta ako lineárna funkcia množiny alebo podmnožiny týchto premenných, očistených od zaistenia, poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne: 
a) technické rezervy, 
b) predpísané poistné, 
c) rizikový kapitál, odložené dane a 
d) administratívne náklady. 
 
(5)  Minimálna kapitálová požiadavka na solventnosť poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne nesmie byť nižšia ako 25 % jej kapitálovej požiadavky na solventnosť a vyššia ako 45 % jej kapitálovej požiadavky na solventnosť , vrátane akéhokoľvek navýšenia kapitálu uloženého podľa § (capital add-on).


(6) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné vypočítať minimálnu kapitálovú požiadavku na solventnosť minimálne štvrťročne a výsledky tohto výpočtu sú poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne povinné oznámiť  Národnej banke Slovenska.
(7) Ak minimálnu kapitálovú požiadavku na solventnosť poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne určuje jeden z limitov uvedených v odseku 5, poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné poskytnúť Národnej banke Slovenska zdôvodnenie vzniknutej situácie.

§ 65            (Článok 131)
Prechodné ustanovenia týkajúce sa súladu s minimálnou kapitálovou požiadavkou na solventnosť

(1) 
Odsek 5 § 64 sa do 31.októbra 2014 neuplatňuje, ak poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne vypočíta kapitálovú požiadavku na solventnosť na základe vnútorného modelu. 
(2)   Ak poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne spĺňajú požadovanú mieru solventnosti podľa predpisov platných k 31. októbru 2012 k , ale nemajú dostatočné použiteľné základné vlastné zdroje na krytie minimálnej kapitálovej požiadavky na solventnosť, príslušná poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne alebo pobočka zahraničnej zaisťovne musí splniť ustanovenia § 64  do 31. októbra 2013.

(3) Ak poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne nesplnia ustanovenia § 64 v rámci lehoty stanovenej v odseku 2, Národná banka Slovenska odoberie poisťovni, zaisťovni, pobočke zahraničnej poisťovne a pobočke zahraničnej zaisťovne povolenie v súlade s platnými právnymi predpismi.
Investície

§ 66          (Článok 132)
Zásada obozretnej osoby

(1) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné investovať všetky svoje aktíva v súlade so zásadou obozretnej osoby uvedenej v odsekoch 2 až 4.
(2) Ak ide o celé portfólio aktív, poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne  investujú len do aktív a nástrojov, ktorých riziká môže príslušná poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne alebo pobočka zahraničnej zaisťovne riadne identifikovať, merať, monitorovať, riadiť, kontrolovať, oznamovať a náležite zohľadňovať pri posudzovaní svojich celkových potrieb solventnosti, v súlade s § 27.

(3) Všetky aktíva, najmä aktíva kryjúce minimálnu kapitálovú požiadavku a kapitálovú požiadavku na solventnosť sa investujú spôsobom zabezpečujúcim bezpečnosť, kvalitu, likviditu a výnosnosť portfólia ako celku a umiestňujú sa spôsobom zabezpečujúcim ich dostupnosť.

(4) Aktíva kryjúce technické rezervy sa investujú aj spôsobom primeraným povahe a trvaniu poistných záväzkov a zaistných záväzkov. Tieto aktíva sa investujú v najlepšom záujme všetkých poistníkov a príjemcov poistných plnení pri zohľadnení príslušnej zverejnenej koncepcie.

(5) V prípade konfliktu záujmov zabezpečí poisťovňa alebo pobočka zahraničnej poisťovne, alebo útvary poisťovne alebo pobočky zahraničnej poisťovne, ktoré riadia jej portfóliá aktív, aby sa aktíva investovali  najlepším možným spôsobom v záujme poistníkov a príjemcov poistných plnení.

(6)   Okrem ustanovení odseku 2 až 5 sa na aktíva držané v súvislosti s poistnými zmluvami životného poistenia,  pri ktorých investičné riziko nesú poistníci uplatňujú odseky 7 až 9.

(7) Ak sú plnenia na základe poistnej zmluvy priamo viazané na hodnotu podielov  v podnikoch kolektívneho investovania do prevoditeľných cenných papierov, alebo na hodnotu aktív obsiahnutých v internom fonde poisťovne alebo pobočky zahraničnej poisťovne, zvyčajne rozdelenom na podielové jednotky, technické rezervy v súvislosti s týmito plneniami sa vyjadria podľa možností čo najpresnejšie hodnotou týchto podielových jednotiek alebo v prípade, ak podiely nie sú stanovené, týmito aktívami.

(8) Ak sú plnenia na základe zmluvy priamo spojené s akciovým indexom alebo inou referenčnou hodnotou inou  ako hodnoty uvedené v odseku 7, technické rezervy v súvislosti s týmito plneniami musia byť vyjadrené podľa možností čo najpresnejšie, buď podielovými jednotkami považovanými za také, že predstavujú referenčnú hodnotu, alebo ak tieto podielové jednotky nie sú stanovené, aktívami s náležitou bezpečnosťou a obchodovateľnosťou, ktorá zodpovedá podľa možností čo najviac referenčnej hodnote.

(9) Pokiaľ plnenia uvedené v odsekoch 7 a 8  zahŕňajú garanciu investičnej výkonnosti alebo ďalšie garantované plnenia, aktíva držané na účely krytia zodpovedajúcich dodatočných technických rezerv podliehajú ustanoveniam odseku 10.

(10)  V prípade aktív iných ako uvedených v  odsekoch 6 až 9, sa uplatňujú nasledujúce podmienky: :
a) použitie derivátových nástrojov je možné do miery, kým prispievajú k znižovaniu rizík alebo umožňujú efektívne riadenie portfólia,

b) investície a aktíva, obchodovanie s ktorými na regulovanom finančnom trhu nie je povolené, sa v každom prípade obmedzujú na obozretnú úroveň,
c) aktíva sú vhodne diverzifikované tak, aby sa predišlo prílišnému naviazaniu sa na akékoľvek konkrétne aktívum, emitenta alebo skupinu spoločností, či zemepisné oblasti a nahromadeniu rizík v portfóliu ako celku, 
d) investície do aktív vydaných tým istým emitentom alebo emitentmi patriacimi do tej istej skupiny nesmú vystaviť poisťovňu alebo pobočku zahraničnej poisťovne prílišnej koncentrácii rizika.













§ 87
Odvod časti poistného


(1) Poisťovňa, poisťovňa z iného členského štátu a pobočka zahraničnej poisťovne sú povinné odviesť 8% z prijatého poistného z povinného zmluvného poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla z činnosti vykonávanej na území Slovenskej republiky za predchádzajúci kalendárny rok do konca februára príslušného roka na osobitný účet Ministerstva vnútra Slovenskej republiky. Poisťovňa, poisťovňa z iného členského štátu a pobočka zahraničnej poisťovne sú povinné odvedenie časti poistného podľa prvej vety písomne oznámiť Národnej banke Slovenska a Ministerstvu financií Slovenskej republiky (ďalej len "ministerstvo") najneskôr do troch pracovných dní od jeho vykonania.

 
(2) Prostriedky z osobitného účtu podľa odseku 1 rozdelí Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky po prerokovaní s ministerstvom hasičským jednotkám na úhradu nákladov spojených s obstaraním materiálno-technického vybavenia, jeho údržbou a s prevádzkovaním a zložkám Ministerstva vnútra Slovenskej republiky na úhradu nákladov spojených s obstaraním technických prostriedkov potrebných na plnenie úloh súvisiacich s výkonom dohľadu nad bezpečnosťou a plynulosťou cestnej premávky, objasňovanie príčin nehôd v cestnej doprave, s výstavbou a vybavením koordinačných stredísk integrovaného záchranného systému a operačných stredísk tiesňového volania a s výstavbou a obstaraním technického vybavenia operačných stredísk tiesňového volania záchrannej zdravotnej služby do konca júna príslušného roka.

 
(3) Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky je povinné predložiť ministerstvu do 15. februára nasledujúceho roka prehľad všetkých prostriedkov podľa odseku 2 čerpaných do 31. decembra príslušného roka. Zároveň je Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky povinné zverejniť predmetné zúčtovanie v súlade s osobitným predpisom. 33)
 § 88
Poistné


(1) Poisťovňa a pobočka zahraničnej poisťovne sú povinné určiť výšku poistného na základe poistno-matematických metód tak, aby výška poistného zabezpečovala trvalú splniteľnosť všetkých záväzkov poisťovne a pobočky zahraničnej poisťovne vrátane tvorby dostatočných technických rezerv.

 
(2) Výška poistného v rámci každého vykonávaného poistného odvetvia uvedeného v prílohe č. 1 musí byť stanovená spôsobom, ktorý zabezpečí trvalú splniteľnosť všetkých záväzkov poisťovne a pobočky zahraničnej poisťovne vyplývajúcich z vykonávania daného poistného odvetvia v súlade s odsekom 1.




� Def. podľa IFRS: 


Reálna hodnota je suma, za ktorú by mohol byť majetok vymenený, alebo záväzok vysporiadaný, v nezávislej transakcii medzi informovanými, dobrovoľne súhlasiacimi stranami.


�Zahraničná poisťovňa a zahraničná zaisťovňa v prípade pobočiek?





Otázka pobočiek z tretích krajín v širšom meradle, či ich všade uvádzať alebo dať jeden § stanovujúci, že sa na ne ustanovenia vzťahujú primerane. (V návrhu sú zatiaľ všade kde je to možné/adekvátne explicitne uvedené). 


�Odsek 5 smernice


�Odseky 4 a 5 § 23 platné znenie zákona o poisťovníctve


�Na zváženie, či táto veta musí byť v zákone, nakoľko výška (CoC) je stanovená na Levely 2.


�Doplniť predchádzajúci súhlas NBS (ods. 1) alebo ako v zákone o bankách, t.j.  § upravujúci predchádzajúci súhlas upravuje len niektoré prípady predchádzajúceho súhlasu a ostatné sú upravené samostatne v relevantných § zákona


�Surplus Funds sme zatiaľ v SR neidentifikovali.


�Otázka pobočiek z tretích krajín


�Predchádzajúci súhlas NBS ?


�Upravujú sa surplus funds, Lloyd´s,  P&I Clubs a vzájomné poisťovacie spolky, otázna je relevantnosť pre SR...


�Level 2 uvedené limity mení v článku 72 EOF1; z uvedeného dôvodu pravdepodobne v zákone nebudú a zákon bude obsahovať len odvolávku na Level 2  text.


�„ongoing concern“ – predpoklad fungujúcej poisťovne / princíp nepretržitého trvania činnosti


�Uvedené v zákone pravdepodobne nemusí byť nakoľko sa charakterizuje vzorec, ktorý je na Levely 2.


�Uvedený text je aj na Levely 2


�Uvedené navrhujeme spolu s prílohou č. 4 stanoviť v opatrení NBS


�Ako upraviť pobočky z 3. krajín


�Malo by stanoviť opatrenie NBS, viď odsek 3


�Pôjde medzi prechodné ustanovenia, vid  § 65 ods. 1


�Pôjde medzi prechodné ustanovenia, zatiaľ sme z dôvodu vecnej príslušnosti nechali tu.


�Odsek 3 pododsek 2 článku 129 smernice


�Čl. 133 a 134 smernice podľa nášho názoru nevyžadujú priamu transpozíciu do zákona
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